
25 CREEDMOOR BRASS - 25 CREEDMOOR SMALL RIFLE PRIMER
BRASS 50/BOX

Peterson Cartridge is committed to the competitive rifle shooting sports, and
the calibers those competitors want to shoot. Because of this they strive to
anticipate what calibers will be popular in the near future. They believe .25
Creedmoor will be one of those calibers. Companies are coming out with
better and better .25 caliber bullets. And of course, good bullets paired with
good casings equals good results at the target.

Attributes

Name: 25 CREEDMOOR SMALL RIFLE PRIMER BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019299
Mfr. No.: 40027-R
Cartridge: 25 Creedmoor
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.721kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850005375524

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 25
Creedmoor Brass Peterson Cartridge
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 25 Creedmoor Brass Peterson Cartridge entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie das Beste
aus Ihrer Erfahrung herausholen können. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den geltenden Sicherheitsstandards verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile mit dieser Patrone.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Kenntnisse und Fähigkeiten verfügen, um das Produkt
sicher zu verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie
mit der Patrone arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen, insbesondere bei der Handhabung von Hülsen
und anderen Komponenten.
Lagern Sie die Patrone an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Zündquellen und direkter
Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Patrone in gutem Zustand sind und keine sichtbaren Schäden
aufweisen.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtige Ausrüstung zum Laden und Schießen der Patrone
verfügen.

Installation2.

Laden Sie die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die Patrone ordnungsgemäß in das Gewehr eingesetzt wird.

Verwendung3.

Schießen Sie nur auf dafür vorgesehenen Schießständen oder in sicheren Bereichen.
Halten Sie immer eine sichere Handhabung und Positionierung des Gewehrs ein.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen oder Tiere in der Nähe des Schussbereichs befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Hülsen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
zuständigen Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten, um eine
schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und Munition von größter
Bedeutung ist. Halten Sie sich stets an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und angenehme
Erfahrung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 25 Creedmoor Brass
Introduction
Thank you for choosing the 25 Creedmoor Brass by Peterson Cartridge. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use of this product in competitive rifle shooting. Please read this
guide carefully before use to understand the safety measures and best practices.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use in competitive shooting. Ensure you follow all
safety instructions to minimize risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will be informed through standardized recall
notices. Always check for updates regarding product recalls.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure the platform complies with safety requirements
equivalent to physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your
retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about any unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Handling: Always handle brass cartridges with care. Avoid dropping or mishandling to prevent
damage.
Storage: Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture to prevent corrosion.
Inspection: Before use, inspect each cartridge for any signs of damage or defects. Do not use damaged
cartridges.
Use of Protective Gear: Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Safe Shooting Practices: Follow all local laws and regulations regarding shooting practices. Ensure a
safe shooting environment.
Avoid Overloading: Do not exceed recommended load limits for the .25 Creedmoor caliber. Refer to
reloading manuals for guidance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is clean and in good working condition.
Verify that you have the correct .25 Creedmoor brass for your firearm.

Loading the Brass:2.

Carefully insert the brass into the chamber of your firearm, ensuring it is seated properly.
Follow the reloading guidelines for the specific primer and powder you are using.

Firing:3.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Follow proper shooting techniques and maintain control of the firearm at all times.

PostFiring:4.



After firing, allow the firearm to cool before handling.
Inspect the fired brass for any signs of damage or deformation.

Disposal Instructions
Brass Disposal: Used brass cartridges can often be recycled. Check local regulations for recycling
options.
Hazardous Materials: If any components are damaged or contain hazardous materials, dispose of them
according to local waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 25 Creedmoor Brass, please refer to the contact information
provided by your retailer or the manufacturer. Always ensure you have the latest information for safety
inquiries.

By following the guidelines outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
25 Creedmoor Brass. Thank you for your attention to safety and responsible shooting practices.



Guide de Sécurité pour les Douilles de Carabine
25 Creedmoor Peterson
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les douilles de carabine 25 Creedmoor de Peterson Cartridge. Ce
document a pour but de te fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit,
conformément aux directives de sécurité des consommateurs de l'Union européenne (UE).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état des douilles pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Stocke les douilles dans un endroit sec et frais, hors de portée des enfants.
Ne mélange pas les douilles de différents fabricants ou calibres.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation de munitions et d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules des munitions.
Ne tire jamais avec des douilles endommagées ou usées.
Assuretoi que l'arme est en bon état de fonctionnement avant de l'utiliser avec ces douilles.
Ne laisse jamais les douilles à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
En cas de doute sur l'état des douilles ou de l'arme, consulte un professionnel avant de les utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'arme :1.

Vérifie que l'arme est déchargée avant d'insérer les douilles.
Nettoie le magasin et la chambre de l'arme pour éviter les obstructions.

Chargement des douilles :2.

Insère les douilles dans le magasin de l'arme, en respectant le calibre approprié.
Assuretoi que les douilles sont correctement alignées.

Tir :3.

Prends une position stable et assuretoi que la cible est dégagée.
Appuie doucement sur la détente pour tirer.

Après le tir :4.

Vérifie l'état des douilles utilisées et élimine celles qui sont endommagées.
Nettoie l'arme après utilisation pour maintenir son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les douilles usées dans la poubelle ordinaire.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage ou d'élimination des munitions dans ta région.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser des douilles, contacte un professionnel pour obtenir
des conseils.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne, y compris la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sécurisée et responsable des douilles de
carabine 25 Creedmoor de Peterson Cartridge. Merci de ta coopération et de ton engagement envers la
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
25 CREEDMOOR BRASS PETERSON CARTRIDGE
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto "25 CREEDMOOR BRASS PETERSON
CARTRIDGE". Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le
normative del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (EU GPSR). Ti invitiamo a
leggere attentamente queste istruzioni per proteggere te stesso e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non esperte.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con il calibro .25 Creedmoor.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve).
Non tentare mai di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:1.

Verifica che il pacco non sia danneggiato e che tutte le cartucce siano integre.
Non utilizzare cartucce che presentano segni di danno visibile.

Caricamento della Carabina:2.

Assicurati che la carabina sia in posizione di sicurezza (sicura inserita).
Carica la cartuccia .25 Creedmoor nel caricatore seguendo le istruzioni del produttore della
carabina.

Preparazione al Tiro:3.

Posiziona la carabina in modo sicuro e stabile, puntando verso un'area di tiro sicura.
Controlla che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone.

Esecuzione del Tiro:4.

Rimuovi la sicura solo quando sei pronto a sparare.
Fai attenzione a mantenere il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Dopo aver sparato, controlla immediatamente l'area per eventuali problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e dei materiali di consumo.



Non abbandonare mai le cartucce usate in luoghi pubblici o non autorizzati.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o a consultare le
risorse disponibili sulla piattaforma Safety Gate dell'UE. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto e altre
informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il prodotto "25 CREEDMOOR BRASS PETERSON CARTRIDGE". Usalo in modo responsabile
e sicuro.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: 25
CREEDMOOR BRASS PETERSON CARTRIDGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 25 Creedmoor Brass Peterson Cartridge. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania naszych produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj pocisków, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania i strzelania.
Upewnij się, że strzelanie odbywa się w bezpiecznym i odpowiednio oznakowanym miejscu.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy produktu są w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednią broń do użycia z kal. .25 Creedmoor.

Ładowanie amunicji2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni w celu prawidłowego ładowania amunicji.
Upewnij się, że amunicja jest poprawnie umieszczona w komorze.

Strzelanie3.

Zawsze strzelaj w kierunku bezpiecznego celu.
Utrzymuj kontrolę nad bronią i bądź świadomy otoczenia.

Po użyciu4.

Po zakończeniu strzelania zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana.
Przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Twoje zdrowie i bezpieczeństwo są dla nas
najważniejsze.



Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Peterson Cartridge tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit käyttää 25 Creedmoor Brass Peterson Cartridge tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On
tärkeää, että luet ja ymmärrät nämä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytettävissä vain henkilöiltä, joilla on
riittävä osaaminen ja kokemus ampumaaseiden käsittelyssä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Ammunta ja ampumatarvikkeet voivat olla vaarallisia, jos niitä
käsitellään väärin.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja
ampumatarvikkeiden hallintaa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä koskaan suuntaa asetta tai ampumatarviketta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain sopivissa ja turvallisissa ympäristöissä, kuten ampumaradoilla, jotka on suunniteltu
ampumiseen.
Varmista, että aseesi on turvallinen ja että se on tyhjennetty ennen hylsypakettien vaihtamista tai
käsittelyä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Tarkista aina, että käytettävä patruuna on yhteensopiva aseesi kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja varusteet ennen kuin aloitat asennuksen.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti. Jos ohjeita ei ole saatavilla, ota yhteyttä asiantuntevaan
ammattilaiseen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä sitä muuhun kuin ampumiseen.
Seuraa tarkasti valmistajan suosituksia ja varoituksia tuotteen käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hylsyt ja patruunat ympäristöystävällisesti. Älä heitä niitä roskikseen tai luontoon.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet ampumatarvikkeiden hävittämiseen liittyen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos et ole varma, miten hävittää käytetyt
tuotteet.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai
valmistajaan. On tärkeää, että saat oikeat tiedot ja ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käsittelet ampumaaseita ja niiden tarvikkeita. Noudata aina
annettuja ohjeita ja varmista, että käytät tuotteita vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för 25 Creedmoor Brass
Peterson Cartridge
Introduktion
Tack för att du har valt 25 Creedmoor Brass från Peterson Cartridge. Denna produkt är utformad för att ge hög
kvalitet och precision för gevärsskytte. För att säkerställa säker användning och bästa resultat, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du laddar det med ammunition.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för ditt vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylsorna är fria från sprickor eller skador innan användning.
Använd endast rekommenderade kulor och kruttyper för 25 Creedmoor kalibern.
Ladda aldrig mer än den rekommenderade mängden krut i hylsan.
Om du upplever några avvikelser under skjutning, avbryt användningen och kontrollera vapnet och
ammunitionen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av ammunition:1.

Kontrollera att hylsorna är rena och torra.
Fyll hylsorna med den rekommenderade mängden krut enligt tillverkarens specifikationer.
Sätt i kulorna noggrant och se till att de är korrekt placerade.

Laddning av vapen:2.

Kontrollera att vapnet är i säkert skick.
Ladda vapnet med ammunitionen enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du avfyrar.

Avfyrning:3.

Sikta alltid mot ett säkert mål och håll säkerhetsavstånd.
Avfyra vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Avfallshantering
Kasta använda hylsor och ammunition på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för Peterson
Cartridge.



Avslutande anmärkningar
Vi värdesätter din säkerhet och strävar efter att tillhandahålla produkter av högsta kvalitet. Följ dessa
instruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av 25 Creedmoor Brass från Peterson
Cartridge. Tveka inte att rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna och kontrollera
för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 25
CREEDMOOR BRASS PETERSON CARTRIDGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 25 Creedmoor Brass Peterson Cartridge. Tento produkt je určen pro soutěžní
střelbu a je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Před použitím tohoto produktu si
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a varování.
Používejte pouze s kompatibilními puškami a střelami.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka na střelbu nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je nábojnice nepoškozená a bez vad před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte nábojnice, které byly vystaveny extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při manipulaci s nábojnicemi a střelnými zbraněmi vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se
zbraněmi.
Noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (nábojnice, střely, prach).
Zkontrolujte, zda je puška čistá a dobře udržovaná.

Nabíjení:2.

Vložte nábojnici do komory pušky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena a zajištěna.

Střelba:3.

Zaměřte se na terč a ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný.
Stiskněte spoušť jemně a s kontrolou.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte pušku a zkontrolujte nábojnice na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na odpadové
hospodářství.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy
se ujistěte, že máte aktuální informace a dodržujte doporučené postupy pro bezpečné používání produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné střelby!
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